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2017 Yilinda Eski Uygurca Uzerine Yapilan
Calismalar
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Ozet:

Tarihi Tiirk dilinin bir kolu olan Eski Uygurca Tiirk dili arastirmalarinda énemli
bir yere sahiptir. Budizmin, Manihaizmin ve Hristiyanligin dini kiilliyatina
iliskin birgok metni ihtiva eden Eski Uygurca metin nesri, séz varligr ve dil
bilgisi hususiyetleri temelinde kitap, makale, teblig ve tanitma tiiriinden birgok
¢alismanin konusunu olusturmustur. Eski Uygurca ¢alismalarinin farkli dillerde
ve cografyalarda kaleme alinmasi ise bibliyografya c¢alismalarini gerekli kil-
migtir. Bu bakimdan bu alana iliskin bibliyografya calismalari her defasinda
onemli bir bagvuru kaynagi olarak degerlendirilmistir. Bu c¢aligmada 2017
yilinda Eski Uygurca iizerine yapilan ¢aligmalar ele alinmaktadir. Bu ¢caligmanin
amact mevzubahis yilda yayimlanan kitap, makale ve tanitma tiirlinden ¢alis-
malarin bibliyografik kiinyelerinin bir araya getirilmesi yoluyla bir bibliyografya
denemesi yapmaktir. Bu yazi kitaplar, makaleler ve tanitmalar olmak lizere ii¢
bagliktan olusacaktir.
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Abstract:

Studies on Old Uyghur in 2017

Old Uyghur, which is a branch of the historical Turkic language, has an
important place in research in Turkic languages. Old Uyghur, which contains
many texts related to the religious canon of Buddhism, Manichaism and
Christianity, has been the subject of many studies such as books, journal articles,
papers in proceedings and reviews on the basis of text editions, vocabulary and
linguistics analysis. Since Old Uyghur studies are written in diverse languages
and geographies, the bibliography studies are required in this field. From this
point of view, the bibliography studies related to this field have always been
considered as an important reference source. In this paper, the studies on Old
Uyghur in 2017 are discussed. The aim of this paper is to make a bibliography
attempt by bringing together bibliographical informations of books, journal
articles and reviews published in question year. These studies in this paper will
be grouped under three titles: Books, articles and reviews.

Keywords: Old Uyghur, bibliography, books, journal articles, reviews

1. Giris

Orta Asya’ya gerceklestirilen aragtirma seyahatlerinin semeresi
olan mubhtelif dillere ve dinlere iligkin pek ¢ok yazma eser bugiin
diinyanin ¢esitli kiitliphane ve miizelerinde korunmaktadir. Bu aras-
tirma seyahatleriyle kesfedilen yazili belgeler Almanya ve
Rusya’da Eski Uygurcayla ilgili yaym tiirlinden faaliyetlerin
baglamasini saglamistir. Eski Uygurcaya iliskin ilk caligmalar
F.W.K. Miiller’in Uigurica, W. Radloff’un Alttiirkische Studien,
A. von Le Coq’un Tiirkische Manichaica aus Chotscho ve Willi
Bang, Annemarie von Gabain ile G. Rachmati’nin Tiirkische
Turfan-Texte gibi dizilerinde nesredilmistir. Daha sonra Eski
Uygurca lizerine yapilan calismalar hiz kazanmis ve diinyanin
cesitli yerlerinde makaleler, kitaplar, sozliikler ve dil bilgisi ¢alis-
malar1 nesredilmeye devam etmistir.

Eski Uygurcaya yonelik artan ilgi neticesinde bu alana yonelik
nesirlerin sayisinda da artis olmustur. Bu durum, bu nesirler
lizerine bibliyografya calismalarinin hazirlanmasini gerekli kil-
mustir. Dogrudan bibliyografya ¢alismasi olmasa da Drevnetyurskiy
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Slovar” ve An Etymological Dictionary of Pre-thirteenth Century
Turkish’te* Eski Uygurcaya iliskin nesirlere yer verilmistir. Eski
Uygurca ile ilgili biitiinliiklii bir bibliyografya listesine Annemarie
von Gabain tarafindan Alttiirkische Grammatik’in 1974’te yapilan
3. baskisinda yer verilmistir’. 1977°den itibaren Klaus RShrborn
tarafindan hazirlanan Uigurisches Worterbuch’un fasikiillerinde®
Eski Uygurca ¢alismalarin bibliyografyasina yer verilmeye baslan-
mustir. 1991 yilinda Marcel Erdal tarafindan hazirlanan Old Turkic
Word Formation® ve 1997 yilinda Johan Elverskog tarafindan

Nadalyayev, V. M., D. M. Nasilov, E. R. Tenisev, A. M. Scerbak (1969):
Drevnetyurkskiy Slovar’. Leningrad: Izdat. Nauka, Leningradskoe Otd.
Clauson, Sir Gerard (1972): An Etymological Dictionary of Pre-
Thirteenth-Century Turkish. Oxford: Oxford at the Clarendon Press.
Gabain, A[nnemarie] von (1974): Alttiirkische Grammatik. 3. Auflage,
Wiesbaden: Otto Harrassowitz Verlag: 224-270.

Roéhrborn, Klaus (1977): Uigurisches Worterbuch. Sprachmaterial der

vorislamischen tiirkischen Texte aus Zentralasien. Leiferung 1: a — agrig.

Wiesbaden: Franz Steiner Verlag: 17-28.

Roéhrborn, Klaus (1979): Uigurisches Worterbuch. Sprachmaterial der
vorislamischen tlirkischen Texte aus Zentralasien. Lieferung 2.
agriglan- — anta. Wiesbaden: Franz Steiner Verlag: Biblographie:
Nachtrag 1.

Rohrborn, Klaus (1981): Uigurisches Worterbuch. Sprachmaterial der
vorislamischen tiirkischen Texte aus Zentralasien. Lieferung 3. anta —
asanke. Wiesbaden: Franz Steiner Verlag: Biblographie: Nachtrag 2.

Rohrborn, Klaus (1988): Uigurisches Worterbuch. Sprachmaterial der
vorislamischen tiirkischen Texte aus Zentralasien. Lieferung 4.
asankelig — ayat-. Wiesbaden: Franz Steiner Verlag: Biblographie:
Nachtrag 3: [III]-V.

Roéhrborn, Klaus (1994): Uigurisches Worterbuch. Sprachmaterial der
vorislamischen tiirkischen Texte aus Zentralasien. Lieferung 5. ayatil- —
damgdklig. Wiesbaden: Franz Steiner Verlag: Biblographie: Nachtrag 4:
[[I]-VL

Roéhrborn, Klaus (1998): Uigurisches Worterbuch. Sprachmaterial der
vorislamischen tiirkischen Texte aus Zentralasien. Lieferung 6.
damgdksin- — drpdk. Wiesbaden: Franz Steiner Verlag: Biblographie:
Nachtrag 4: [III]-V.

Erdal, Marcel (1991). Old Turkic Word Formation. A Functional

Approach to the Lexicon. Band I-II. Wiesbaden: Harrassowitz.

(Turcologica 7).
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hazirlanan Uygur Buddhist Literature® adli calismalarda da genis
bir bibliyografya bilgisi mevcuttur.

Uigurisches Worterbuch’un fasikiillerinde yer alan bibli-
yografyalarla birlikte 2000 yilina kadar yapilan Eski Uygurca
calismalar Volker Adam, Jens Peter Laut ve Andreas Weiss tara-
findan bir araya getirilmistir’. Bu kitaptan® sonra [2000 yilindan
sonra] yayimlanan calismalar Jens Peter Laut tarafindan 10 ayri
makalede ilaveler ve yeni erisilenler alt basligiyla yayimlanmistir’.

Elverskog, Johan (1997). Uygur Buddhist Literature. Turnhout: Brepols.

(Silk Road Studies I).

! Adam, Volker, Jens Peter Laut, Andreas Weiss (2000): Bibliographie

alttiirkischer Studien. Ausgewdhlt und chronologisch angeordnet von

Volker Adam, Jens Peter Laut und Andreas Weiss. Nebst einem Anhang:

Alphabetisches Siglenverzeichnis zu Klaus Réhrborn: Uigurisches

Wérterbuch, Lieferung 1-6. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag.

Bibliographie alttiirkischer Studien ile ilgili yazilan tanitma yazilart:

Scharlipp, Wolfgang-E. (2002): “Bibliographie alttiirkischer Studien.

Uigurisches Waorterbuch. (Orientalistik Bibliographien und Doku-

mentationen. 9) by Volker Adam, Jens Peter Laut, Andreas Weiss and

Klaus Roéhrborn”. Zeitschrift der Deutschen Morgenldindischen Gesell-

schaft, Vol. 152, No. 1: 204.

Anetshofer, Helga (2003): “Bibliographie alttiirkischer Studien. =
Orientalistik Bibliographien und Dokumentationen, 9 by Volker Adam,
Jens Peter Laut and Andreas Weiss”. Central Asiatic Journal, Vol. 47,
No. 1: 131-133.

Semet, Ablet (2003): “Bibliographie alttiirkischer Studien. Ausgewéhlt
und chronologisch angeordnet von Volker Adam, Jens Peter Laut und
Andreas Weiss. Nebst einem Anhang: Alphabetisches Siglenverzeichnis
zu Klaus Rohrborn: Uigurisches Waorterbuch, Lieferung 1-6.
Wiesbaden: Harrassowitz 2000 (= Orientalistik Bibliographien und
Dokumentationen, 9), XXI + 140 S”. Orientalistische Literaturzeitung
Vol. 98, No. 3: 387-389.

’ Laut, Jens Peter (2001/2002): “Bibliographie alttiirkischer Studien:

Nachtrige und Neuzuginge [1]”. Ural-Altaische Jahrbiicher. Neue Folge

Band 17: 234-239.

Laut, Jens Peter (2003/2004): “Bibliographie alttiirkischer Studien:
Nachtrdge und Neuzuginge (II)”. Ural-Altaische Jahrbiicher. Neue
Folge Band 18: 202-207.

Laut, Jens Peter (2005): “Bibliographie alttiirkischer Studien: Nachtrage
und Neuzuginge (II1)”. Ural-Altaische Jahrbiicher. Neue Folge Band
19: 229-232.

Laut, Jens Peter (2006): “Bibliographie alttiirkischer Studien: Nachtrage
und Neuzuginge (IV)”. Ural-Altaische Jahrbiicher. Neue Folge Band
20: 228-232.
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Yine 2010, 2015" ve 2017" yilinda yaymmlanan Uigurisches
Worterbuch’un yeniden diizenlenmis ciltlerinde de Eski Uygurcaya
ait genis bir kaynakcaya yer verilmistir. 2018 yilinda Eski Uy-
gurcayla ilgili ¢alismalar Goniil Aris'" tarafindan bir araya geti-
rilmistir.

Laut, Jens Peter (2007): “Bibliographie alttiirkischer Studien: Nachtrage
und Neuzuginge (V)”. Ural-Altaische Jahrbiicher. Neue Folge Band
21:224-229.

Laut, Jens Peter (2008): “Bibliographie alttiirkischer Studien: Nachtrage
und Neuzuginge (VI)”. Ural-Altaische Jahrbiicher. Neue Folge Band
22:268-273.

Laut, Jens Peter (2009): “Bibliographie alttiirkischer Studien: Nachtrage
und Neuzugénge (VII)”. Ural-Altaische Jahrbiicher. Neue Folge Band
23:175-178.

Laut, Jens Peter (2010/2011): “Bibliographie alttiirkischer Studien:
Nachtridge und Neuzuginge (VII)”. Ural-Altaische Jahrbiicher. Neue
Folge Band 24: 259-263.

Laut, Jens Peter (2012/2013): “Bibliographie alttiirkischer Studien:
Nachtrige und Neuzuginge (IX)”. Ural-Altaische Jahrbiicher. Neue
Folge Band 25: 208-217.

Roéhrborn, Klaus (2010): Uigurisches Worterbuch. Sprachmaterial der

vorislamischen tiirkischen Texte aus Zentralasien. — Neubearbeitung — I.

Verben Band 1: ab- — dziigld. Franz Steiner Verlag: LXI-CIV. [Tiirkge

Baslik: Réhrborn, Klaus (2010): Uygurca Sozliik. Islam Oncesi Orta Asya

Tiirk¢e Metinlerin Dil Malzemesi Yeniden Diizenlenmis Baski. I. Fiiller.

1. Cilt: ab- — dziigld. Franz Steiner Verlag: LXI-CIV].

Roéhrborn, Klaus (2015): Uigurisches Worterbuch. Sprachmaterial der

vorislamischen tiirkischen Texte aus Zentralasien. — Neubearbeitung — 1.

Nomina — Pronomina — Partikeln Band 1: a — asvik. Franz Steiner

Verlag: Biblographie: Nachtrag 1: LXI-CIV. [Tiirkge Baslik: Rohrborn,

Klaus (2015): Uygurca Sézliik. Islam Oncesi Orta Asya Tiirkge Metinlerin

Dil Malzemesi Yeniden Diizenlenmis Baski. II. Isimler — Zamirler —

Cekimsiz Sozciikler. 1. Cilt: a — asvik. Franz Steiner Verlag: Biblographie:

Nachtrag 1: LXI-CIV].

Roéhrborn, Klaus (2017): Uigurisches Worterbuch. Sprachmaterial der

vorislamischen tiirkischen Texte aus Zentralasien. — Neubearbeitung — 1.

Nomina — Pronomina — Partikeln Band 2: as — dziik. Franz Steiner

Verlag: Biblographie: Nachtrag 2: XXI-XXX. [Tiirk¢ce Baslik: Rohrborn,

Klaus (2017): Uygurca Sézliik. Islam Oncesi Orta Asya Tiirkge Metinlerin

Dil Malzemesi Yeniden Diizenlenmis Baski. II. Isimler — Zamirler —

Cekimsiz Sozciikler. 2. Cilt: a§ —  dziik. Franz Steiner Verlag:

Biblographie: Nachtrag 2: XXI-XXX].

Aris, Goniil (2019): “2018 Yilinda Eski Uygurca Uzerine Yapilan Calis-

malar”. International Journal of Old Uyghur Studies, Cilt 1, Say1 1: 95 -

136.
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Eski Uygurcanin biitiiniine yonelik bibliyografik c¢alismalarin
disinda belli bir konu {izerine yapilan bibliyografya ¢alismalar1 da
vardir. 1997 yihinda Larry Clark'* ve 1998 yilinda Samuel N. C.
Lieu" tarafindan Eski Uygurca Mani metinleri iizerine yapilan
caligmalar ele alinmistir. A/tun Yaruk Sudur tizerine Cin’de yapilan
caligmalar ise Ablet Semet ve Simone Christiane Raschmann tara-
findan ele alinmustir'®. Tiirkiye’de de Altun Yaruk Sudur ile ilgili
muhtelif bibliyografya calismalar1 yapilmustir'’. Ayrica Eski Uygur
edebiyati iizerine hazirlanan monografilerde'® de bibliyografya ca-
lismalarina yer verilmistir. Yine Japonya’da yapilan Eski Uygurca

Clark, Larry V. (1997): “The Turkic Manichaean Literature”. Emerging
from Darkness. Studies in the Recovery of Manichaean Sources. Leiden—
New York—Koln (Naga Hammadi and Manichaean Studies 43): 89-141.
1 Lieu, Samuel N. C. (1998): “VII. Working Catalogue of Published
Manichaean Texts: (7) Texts and text-fragments in Old Turkish
(Uighur)”. Manichaeism in Central Asia and China. Leiden-Boston-Kdln:
Brill: 238-246.
Raschmann, Simone—Christiane, Ablet Semet (2006): “Kommentierte
Bibliographie von ausgewihlten chinesischen und uigurischen Arbeiten
zum Altun Yaruk Sudur”. Ural-Altaische Jahrbiicher Neue Folge, Band
20: 233-240.
17 Karahan, Akartirk (2013): ““Altun Yaruk” 1Ile flgili Tiirkiye deki
Caligmalara Bir Bakis”. Dil Arastirmalari. Sayi: 12, Bahar 2013: 277-
287.
Ucar, Erdem (2013): “Altun Yaruk Sudur Uzerine Yapilan Caligmalar
Hakkinda Agiklamali Bir Kaynak¢a Denemesi”. TURUK Dil, Edebiyat ve
Halkbilimi Arastirmalar: Dergisi. Y1l: 1, Say: 1: 227-251.
8 Olmez, Mehmet (1997): “Kurzer Uberblick iiber die Buddhistische
Ubersetzungsliteratur in  Alttiirkisch - Eski Tiirkce Budist Ceviri
Edebiyatina Kisa Bir Bakis”. Cagdas Tiirk Edebiyatina Elestirel Bir
Bakis. Nevin Onberk Armagani. Ankara: Simurg: 225-256.

Sertkaya, Osman Fikri (2004): “Burkanci (Budist) ve Manici (Maniheist)
Tiirk Edebi Cevreleri”. Tiirk Diinyast Ortak Edebiyati. Tiirk Diinyasi
Edebiyat Tarihi. c. 4. Ankara: AKDTYK. Atatlirk Kiiltir Merkezi
Bagkanlig1 Yayinlari: 25-128.

Olmez, Mehmet (2004): “Burkanci (Budist) ve Manici (Maniheist) Tiirk
Edebi Cevreleri-Nesir”. Tiirk Diinyast Edebiyat Tarihi. c. IV. Ankara:
Atatiirk Kiiltiir Merkezi Bagkanligi Yayinlari: 129-135.

Olmez, Mehmet (2017): Kéktiirkce ve Eski Uygurca Dersleri. Istanbul:
Kesit Yaymlari.
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¢alismalar ile ilgili bibliyografik bilgiler Klaus Rohrborn'® ve
Mehmet Olmez* tarafindan ele alinmustur.

2.2017 Yihnda Eski Uygurca Ile Iigili Yapilan Calismalar
2.1. Makaleler

ARSLAN, Hiisnii Cagdas (2017): “Eski Uygur Tirk¢esinin Ma-
nihaist Donem Metinlerinde Yetke Kavrami”. International
Journal of Language Academy. Year 5, Volume 17
[Volume 5/4, August]: 348-373.

AYTAC, Ayfer (2017): “Turfan Texte VII’de Gegen Ay Menzilleri
ve Bur¢ Adlar1”. Turkish Studies, International Periodical

for the Languages, Literature and History of Turkish or
Turkic. Volume 12, Issue 22: 93-112.

AZILI, Kenan (2017): “Edgii Ogli Tigin-Anyig Ogli Tigin
Metninde Yeni Bir Okuma Teklifi: “Basut¢”™”. Tiirk
Diinyasimin Ulu Cinart Mertol Tulum Kitabi. Haz. Ahmet
Kartal, Mehmet Mahur Tulum. Sivrihisar Belediyesi Kiiltiir
Yayinlari: 189-196.

BERBERCAN, Mehmet Turgut (2017): “Dil ve Kiiltiir
Incelemeleri: Eski Tiirkge Hristiyan Metinleri”. Tiirkiyat
Mecmuasi. Cilt 27, Say1 2: 85-100.

Rohrborn, Klaus (1988): “Tiirkische Philologie und Sprachwissenschaft
in Japan”. Der tiirkische Buddhismus in der japanischen Forschung.
Wiesbaden: Otto Harrassowitz: 1-26.

Rohrborn, Klaus (2017): “The Beginning of Turkish Philology and
Linguistics in Japan”. Japan on the Silk Road. Encounters and
Perspectives of Politics and Culture in Eurasia. ed. Selguk Esenbel.
Leieden/Boston: Brill: 259-288.

Olmez, Mehmet (2017): “Appendix to the “The Beginning of Turkish
Philology and Linguistics in Japan™”. Japan on the Silk Road. Encounters
and Perspectives of Politics and Culture in Eurasia. ed. Selguk Esenbel.
Leieden/Boston: Brill: 289-305.

20
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BERBERCAN, Mehmet Turgut (2017): “Islam Oncesi Tiirk
Metinlerinde ‘Kiz’ ve ‘Kadin’”, Journal of Old Turkic
Studies [JOTS]. Cilt 1, Say1 1: 7-19.

BESLI, Nurdan (2017): “Eski Uygur Tiirkgesi Budist Metinlerinde
Kadin Anlayist ve Etkileri”. 2nd International Conference
on Studies in Turkology ICOSTURK 2017. Konya: Palet
Yayinlari: 275-285.

BESLI, Nurdan (2017): “Eski Uygur Tiirk¢esinde Sart Kipi Olarak
Kullanilmayan —sAr Morfemi”. International Journal of

Language Academy. Year 5, Volume 14 [Volume 5/1,
Spring]: 360-372.

CETIN, Engin (2017): “Cinceden Uygurcaya Cevrilen Metinlerde
‘Agiz’, ‘Koz’ ve ‘Yiiz’ Sozleri ile Kurulmus Deyimler”.
International Journal of Language Academy. Year 5,
Volume 20: 433-440.

DURGUNAY, Banu (2017): “Eski Tiirk¢e Yip So6zciigii ve Kavram
Alanma Giren Bag, Uruk, Orgen, Urgan, Arkan Sozciikleri
Uzerinde Bir Degerlendirme”. Uluslararas: Tiirk Lehge
Arastirmalart Dergisi [TURKLAD]. Cilt 1, Say1 1: 166-
177.

ERSAN, Raziye (2017): “Eski Uygur Tiirk¢esinde Tasvir Fiili
Olarak Sayg Fiilleri”. TURUK Uluslararas: Dil, Edebiyat
ve Halkbilimi Arastirmalar: Dergisi. Y1l 5, Say1 11: 454-
469.

GULENSOY, Tuncer (2017): “Irk Bitig adli iki yaym {izerine
goriisler ve diizeltmeler”. Prof. Dr. Taldt Tekin Hatira
Kitabt 1. Haz. Osman Fikri Sertkaya, Siier Eker, Hatice
Sirin, Erdem Ugar. Istanbul: Cantay Yayinlari: 363-398

GUNER, Tugba (2017): “Bir Uygur Catigi Castani Bey
Hikayesi’nin Kelime Hazinesi”. I. Uluslararasi Tiirk Dili ve
Edebiyati Ogrenci Sempozyumu (OTUDES) Bildiri Kitab,
Cilt 1: Dil ve Folklor. Ed. Abdulkadir Oztiirk, Hiiseyin
Yildiz. Ordu: 351-365.
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KALEM TIKENCE, Sultan Betiil (2017): “Eski Uygur Tiirk-
cesinde Hukuk Terimleri Uzerine”. I Uluslararas: Tiirk
Dili ve Edebiyati Ogrenci Sempozyumu (OTUDES) Bildiri
Kitabi, Cilt 1: Dil ve Folklor. Ed. Abdulkadir Oztiirk,
Hiiseyin Yildiz. Ordu: 301-309.

KARADAVUT, Arda, Oksana SOROKINA (2017): “Eski Uygurca
Metinlerde Gegen “Simnu” Sozciigii Uzerine”. 2nd
International  Conference on Studies in Turkology
ICOSTURK 2017. Konya: Palet Yaymlart: 163-171.

KASAI Yukiyo (2017): “Ein Erzédhltext unter den altuigurischen
Fragmenten mit Brahmi-Elementen”. Zur lichten Heimat.
Studen zu Manichdismus, Iranistik und Zentralasienkunde
im Gedenken an Werner Sundermann (IRANICA 25).
Herausgegeben von einem Team ,, Turfanforschung*. Wies-
baden: Harrassowitz Verlag: 253-258.

KILIC CENGIiZ, Ayse (2017): “Bibliothéque Nationale de
France’ta Muhafaza Edilen Sitatapatradharani Fragmanlari

Uzerine”. Hacettepe Universitesi Tiirkiyat Arastirmalar
Dergisi [HUTAD]. Y1l 14, Say1 26: 239-252.

KITSUDO, Koichi (2017): “A Pothi Manuscript of the Daicheng
rudao cidi in Old Uighur”. Essays on the Manuscripts
written in Central Asian Languages in the Otani Collection.
Buddhism, Manichaeism, and Christianity. eds. IRISAWA
Takashi, KITSUDO Koichi. Kyoto: Research Institute for
Buddhist Culture: 87-103.

KITSUDO, Koichi (2017): “New Light on the Huayan jing in Old
Uighur from the Krotkov Collection and Yoshikawa
Photographs”. Essays on the Manuscripts written in Central
Asian Languages in the Otani Collection. Buddhism,
Manichaeism, and Christianity. eds. IRISAWA Takashi,
KITSUDO Koichi, Kyoto: Research Institute for Buddhist
Culture: 105-153.

KITSUDO, Koéichi (2017): “Old Uighur Version of the “Siitra of
the Causes and Effects of Actions” (Shan-ye yin-guo jing
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RN RAL). Studies on The Inner Asian Languages
[STAL], XXXII: 33-48,

KITSUDO, Koichi (2017): “Two Chinese Buddhist Texts Written
by Uighurs”. Translated by YANG Fu-xue, HU Rong.
Journal of Hexi University. Year: 2017, Issue: 3: 29-39.
[KITSUDO Koichi [##4E3%—] (2017): “Huihu ren shuxie
de hanyu “li chan” wenxian er zhong [[F]§5 \FE5HY
PUEXLIT7SCHk —Fh]”. Translated by YANG Fu-xue
[(M&E2], HU Rong [i#H%§]. Hexi xueyuan xuebao
[P PE 4. Year: 2017, Issue: 3: 29-39].

KITSUDO, Koichi, Peter ZIEME (2017): “The Jin 'gangjing zuan
£ #%EL in Old Uighur with Parallels in Tangut and
Chinese”. Written Monuments of the Orient, No 2 (6): 43-
87.

KNUPPEL, Michael (2017): ““Reinterpretation” of Manichaean
Pothi-Book, Lines 44-45 and 45-47”. Studia Linguistica
Universitatis lagellonicae Cracoviensis. Volume 134, Issue
1: 79-81.

LI Shu-hui (2017): “A Study on the Writing Time of T.I1.D205b
Uighur Writ and the Related Historical Events”. Qinghai
Journal of Ethnology. Year: 2017, Issue: 1: 106-110. [LI
Shu-hui [ZE##%E] (2017): “T./.D.205B huihu wen xieben

zhuanxie shijian ji xiangguan shi shi yanjiu [T./.D.205b

[ B SCE AR I ] S AR K SH =SR], Qinghai minzu
yanjiu [ 5V B RITST]. Year: 2017, Issue: 1: 106-110].

LI, Yong-Song (2017): “Seul Devlet Universitesi Kiitiiphanesinde
Bir Hud-Yi-Yi-Yii Niishasinda Bulunan Uygurca Malzeme
(Y)”. Tiirk Dili Arastirmalart Yilligi — Belleten [TDAY-B].
Cilt 64, Say1 1: 7-30.

MATSUI, Dai (2017): “An Old Uigur Account Book for
Manichaean and Buddhist Monasteries from Temple o in
Qoco”. Zur lichten Heimat. Studen zu Manichdismus,
Iranistik und Zentralasienkunde im Gedenken an Werner
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